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I irso de N\olina 

împărţit între îndeletniciri atît de deosebite ca acelea de călugăr şi autor dramatic. 
Tire originală şi ciudată, adăpostind sentimente complexe, ca veselia amară şi exuberanţa 
sarcastică, figura de penumbră. învăluită într-un pseudonim bucolic şi ascunzînd pro
babil şi ait secret, mai adînc şi mai grav, Tirso de Molina este, hotârît, un personaj 
puţin obişnuit — chiar pentru Spania secolului al XVII-lea. 

La fel de puţin obişnuit a fost şi destinul operei sale. în cursul a trei secole de 
existenţă, piesele lui Tirso au cunoscut întîi succesul şi elogiile, apoi indiferenţa şi uitarea. 
La începutul secolului al XlX-lea. odată cu întoarcerea romantică spre trecut, numele 
lui Tirso a reintrat în circulaţia literară. De atunci, tôt mai mulţi i-au „redescoperit** 
opéra. A apărut un fel de sectă critică, „tirsiştii" entuziaşti care au răscolit arhivele 
si au proclamât noi adevăruri despre enigmaticul autor. Nu au lipsit, desigur, înţelegerea 
greşită şi lauda neconvingătoare, dar procesul de cunoaştere era pornit şi piesele lui Tirso 
au devenit din nou populare. Astazi, ele se bucură de o temeinică şi înaltă preţuire. 
Publicul şi critica deopotrivă le aşează pe aceeaşi treaptă cu marile creaţii .aie lui Lope 
<le Vega şi Calderôn de la Barca. Echivalenţă deplin îndreptăţită, deoarece Tirso de Molina, 
inferior lui Lope ca inventivitate şi lui Calderôn ca adîncime filozofică, îi depăşeşte în 
schimb pe amîndoi prin pătrundere psihologică, prin forţă satirică şi prin perfecţiunea 
formei. La acestea, trebuie să mai adăugăm meritul lui Tirso de a fi créât un personaj 
cu faimă şi semnificaţie universală, întrupare a seducţiei şi aroganţei, a îndrăznelii şi vo-
luptăţii, a viciului şi revoltei. E vorba de nemuritorul don Juan, chemat pentru prima 
oară la viaţă de Tirso de Molina în drama intitulată, în gustul vremii : înşelătorul din 
Sevilla şi invitatul de piatră. 0 série glorioasă de autori — Molière, Goldoni, Byron. 
Lenau — a mers pe urmele lui Tirso, fiecare din ei descoperind în personajul seducăto-
rului noi — şi uneori neaşteptate — posibilităţi. Astfel, odatâ cu trecerea timpului, eroul 
spaniol a dobîndit independenţa şi pregnanţa marilor figuri literare, devenind égal, ca 
valoare simbolică, cu Faust, Hamlet sau Don Quijote. 

Pentru a défini poziţia şi caracterele teatrului lui Tirso de Molina se spune de obicei 
ca el continua pe Lope şi vesteşte pe Calderôn. Formulată astfel, caracterizarea fixează 
— exact — situaţia lui Tirso ,,la mijloc de drum", ,,la răscruce de veacuri", dar pare 
a atribui operei sale un caracter imitativ şi o importante minora — ceea ce nu mai e 
exact. Dimpotrivă. Tocmai datorită poziţiei médiane, tocmai din cauza interferenţei şi jo-
cului încrucişat de influente, opéra lui Tirso — credem noi — e mai interesantă decît 
aceea a iluştrilor săi contemporani, mari dar simpli. într-adevăr, în timp ce în piesele 
lui Lope de Vega şi aie lui Calderôn de la Barca, triumfâ uşor, fără dramă, un singur 
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clément, ascensiunea sau declinul, reflectat direct şi aidoma, în felul oglinzii, Tirso 
găzduieşte în el două epoci, reuneşte două tendinţe, se imparte între două chemări. 
înlăuntrul lui se dă lupta — patetică — dintre magnifica revărsare de viaţă a Renaşterii şi 
încărcata, rafinata răsucire de suflet a barocului. Iar opoziţia aceasta nu era, în fond, 
decît o forma — artistică — de manifestare a marelui procès istoric prin care Spania trecea 
de la grandoarea stăpînirii şi cuceririlor lui Filip al II-lea, la decadenţă. 

Tirso de Molina cunoaşte îndeaproape, prin experienţă personală, această trecere 
din care scoate substanţa şi temele operelor lui. El trăieşte între anii 1584 şi 1648, în 

timpul celor trei Filipi. Gopilăria şi adoles-
cenţa şi le petrece în ultimii ani ai domniei 
lui Filip al II-lea într-o Spanie care se păs-
tra imperiala, dar devenise sumbră şi apăsă-
toare. între zidurile reci aie Escorialului, po-
somorîtul monarh îmbrăcat în negru se îndă-
rătnicea neînduplecat, eu desperare, să între-
ţină ceea ce nu mai era decît prelungirea sil-
nică a grandorii... Formele şubrede şi întune-
cate aie măreţiei ascundeau tôt mai greu amă-
răciunea înfrîngerilor din Flandra, aberaţiile 
fanatismului religios, intriga şi crima de stat, 
sărăcia ameninţătoare... „Pe legea mea", ex
clama Cervantes într-un sonet celebru, „a-
ceastă măreţie ma 'nfioară". Sfîrsitul domniei 
lui Filip al II-lea părea un model neîntrecut 
pentru o dramă teologală — pe tema fatalei 
damnaţiuni divine — dramă pe care Tirso 
o va şi scrie mai tîrziu, intitulînd-o Osîndit 
pentru necredinţă. 

După moartea lui Filip al II-lea, de-
cadenţa se arată pe faţă, în felurite chipuri : 

Tirso de Molina favoriţii regelui risipitori şi lacomi, nobilimea 
parazitară, cei trei sute de mii de călugări, 

cxpulzarea maurilor şi răscoala Cataluniei. începe acum — odată eu pierderea Flandrei 
şi Portugaliei — procesul de dezmembrare a imperiului în care soarele nu apunea nicio-
dată. Moravurile aristocraţiei erau un amestec ciudat de bigotism şi libertinaj, care che-
ma, prin el însuşi, satira. Tirso profita din plin de abundenţa materialului. Excesele 
smereniei din timpul nevolnicului Filip al III-lea — cel eu nenumărate şiruri de mă-
tânii — il détermina să scrie Marta cea evlavioasă, strălucită ridiculizare a prefăcutei 
cuvioşii, după cum goana după plăceri din timpul galantului Filip al IV-lea — cel eu 
nenumărate şiruri de fii naturali — îl îndrumează direct spre tema lui Don Juan. Cazu-
rilor mai puţin grave — logodnice abandonate, căsătorii silite — Tirso le face loc în 
comediile de „mantie şi spadă". 

Şi, totuşi, în ciuda decadenţei claselor stăpînitoare, a statului, poporul, prin sol-
daţii şi artiştii străluciţi din secolul de aur, dovedea o generoasă vitalitate, vitejie si 
îndrăzneală, talent şi putere de creaţie nepieritoare. Tirso de Molina s-a plecat eu dra-
goste şi înţelegere asupra vieţii poporului spaniol : colorată, exuberantă, patimaşă. Nici 
un autor al vremii nu a dat personajelor de oameni simpli, de rînd, mai multă poezie 
şi umanitate decît „sarcasticul" Tirso. 

Aceasta ne arată cît de adîne realistă este opéra lui Tirso. Tendinţele timpului şi 
antagonismele sociale au pătruns dincolo de temă şi de simpla descriere, modelînd atitu-

40 www.cimec.ro



dinile sufleteşti aie autorului, viziunea lui despre viaţă. Teatrul lui Tirso e istorie inte-
îiorizată. Contrastele dinafară s-au tradus înlăuntrul spiritului său prin oscilaţia dintre 
indignare şi entuziasm, prin dedublarea intentiilor, printr-un spor de luciditate. Ele 
au favorizat adîncirea în sine şi au accentuât sentimente, atît de caracteristice drama-
turgului, ca maliţiozitatea şi prefăcuta naivitate. Astfel s-a format chipul lui Tirso, aşa 
cum îl cunoaştem din comediile lui : privirea ascuţită, zîmbetul ironie, gîndul iscoditor, 
vorba hazlie sau muşcătoare. 

* 

Calităţile acestea au primit adesea accentul amar al revoltei, datorită împrejurării 
personale pe care am numit-o „al doilea secret", primul fiind folosirea pseudonimului 
literar de „Tirso de Molina". Numele adevărat al dramaturgului era Gabriel Téllez, iar 
secretul se referea la originea lui : se pare că Tirso a fost fiul nelegitim şi nerecunoscut 
al ducelui de Osuna. Exista, în această privinţă, numai jumătăţi de probe şi prezumţii : 
concordanţa lor este însă impresionantă : notaţia din registrul de botez, ştearsă dar 
— dupa Blanca de los Rios — descifrabilă, aluziile contemporanilor, printre care Cer
vantes şi Lope de Vega, pasiunea cu care Tirso a apărat sistematic cauza copiilor fără 
nume, în sfîrşit, vehemenţa atacurilor lui împotriva nedreptăţii legilor sociale... Cu o 
satisfacţie intens personală, stăruie Tirso asupra vanităţii nobleţei şi asupra egalităţii 
oamenilor în faţa naturii şi a morţii. 

Cerul, ce deosebire Si asemenea plîngînd 
Pus-a-ntre şerb si senior Cad în hăul ţără nume 
încît orice domnisor 
are nasu-aşa subţire ? Sceptrul regesc şi toiagul 

Sînt égal supuşi puterii 
Nobil si clăcaş pe lume sorţii. Ducii, cavalerii 
Deopotrivă vin fipînd duhu-l dau ca fi iobagul. 

Despre celelalte împrejurări aie vieţii lui Tirso avem ştiri puţine şi care mai mult 
reliefează decît risipesc umbra existenţei sale. Ştim că studiază teologia şi filozofia 
la Universitatea din Alcalâ de Henares, dar nu cunoaştem nimic despre felul tinereţii 
lui. Deopotrivă de bine ne-o putem închipui pătimaşă şi aventuroasă sau îngîndurată şi 
amară. Mai ştim că vine de tînăr la Madrid. începe sa scrie comedii şi intră în ordinul 
călugărilor mercedari. Aici din nou rătăcim în nedumerire şi ipoteze. Ce 1-a putut îm-
pinge spre rasa monahală pe omul cel mai puţin pătruns de misticism şi cel mai ostil 
prejudecăţilor cléricale ? Urmarea unei aventuri, dezgustul produs de invidia şi atacurile 
confraţilor sau, poate, pur şi simplu, teama de mizerie ? După călugărire, Tirso locuieşte 
mult timp la Toledo, e trimis pentru doi ani în America spaniolă, ocupă funcţia de con-
fesor, istorie şi predicator înlăuntrul ordinului. între timp, continua să scrie piese, iar 
piesele lui ironizează moravuri, supără persoane. Aşa de bine, încît Consiliul Castiliei, 
sezisat de un denunţ, decretează exilarea autorului din Madrid, pentru că — spune pro-
tocolul hotărîrii — „provoacă scandai prin comediile sale prea lumeşti şi corupe prin 
exemple ispititoare şi primejdioaseu. Decretul nu 1-a putut însă împiedica să scrie mai 
départe. îi apreciază piesele Lope, care îi dedică o comédie şi, mai tîrziu, Calderôn 
care îl apără cu convingere de acuzaţia imoralităţii. Către sfîrşitul vieţii, Tirso locuieşte 
la Soria, probabil în mai multă linişte. Nu ştim cum a mûrit şi nici cum s-a pregătit 
de moarte. 

* 

Mult mai bine cunoscută decît viaţa lui Tirso de Molina ne este cariera lui lite-
rară. în anul 1621, el publică trei comedii, unité — aşa cum era gustul vremii — prin 
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poezii şi prin diferite povestiri. Personaje şi întîmplâri galante, ecouri din Bocaccio, 
culori somptuoase, retorica alternînd eu ironia şi în génère atmosfera Renaşterii italiene, 
iatâ ce găsea cititorul în acest prim volum. Al doilea, în acelaşi gen de „miscellanea", 
apare în 1635 sub titlul Folositoare desfătări şi aduce altă atmosferă şi alte procedee : 
reculegere demnă, depărtare de temele profane, piese religioase şi nuvele „romantice', 
ambele pline de dinamism si contraste bizare. stilul supraelaborat. E vremea barocului 
şi celé doua volume arată în concret ce înseamnă trecerea de la bucuria triumfâtoare 
a vieţii pămînteşti la frămintarea gîndurilor împărţite între pompa exterioară şi îngri-
jorările transcendente. 

în acelaşi timp şi în aceleaşi limite se înscrie şi opéra lui dramaticâ. Cititorul 
modem nu se poate sustrage, de la început. unui sentiment de admiraţie, pricinuit de 
proporţiile şi măiestria creaţiei lui Tirso. între anii 1627 şi 1635 apar cinci volume cu-
prinzînd şaptezeci şi opt de piese dintr-un total de trei sute, cîte se pare că a compus 
autorul. Comedii, drame istorice, piese religioase, toate sînt în versuri, iar forma lor 
depăşeşte, ca desăvîrşire, tôt ce s-a scris pentru teatru în „secolul de aur". De multe 
ori, abilitatea ajunge pură virtuozitate... Piesele sînt scrise în sistemul dramatic al lui 
Lope de Vega, potrivit căruia rostul şi menirea teatrului stau în oglindirea iscusitâ, 
artistică a adevărului şi în îndreptarea moravurilor. 0 poziţie realistă şi combativă, am 
spune astăzi. Tirso a formulât aceste principii de artă dramaticâ eu verva şi culoarea 
obişnuită versurilor sale, subliniind caracterul atotcuprinzător al reprezentârii scenice : 

Ce sărbătoare sau joc 
nu pot fi ademenite 
sa intre-n versuri vrâjite ? 
Na-i comedia mijloc 
de aleasă desfătare 
pentru ochi ? Cine priveste 
piesa, îşi mai aminteste 
de griji şi de supârare ? 
Muzică odihnitoare 
nu-ţi oţeră teatru-n cînturi ? 

iar cel frămîntat de ginduti 
nu găseşte dezlegare 
xnlrebârilor ? Voiosul 
aflà pricina de haz ; 
se povesteşte-un necaz 
pentru cel mîhnit. Minlosul 
se deşteaptă mai grozav. 
Prevenit e cel cuminte 
si, deasemeni, ia aminte 

rît posibiL prostul grav. 
Ce vrei sa vezi, comedia 
î[i arata : lupte, mauri. 
amor, dueluri. sau tauri. 
viaţa, moartea, poezia... 
Ea cuprinde-ntr-un cuvînt 
oglindirea dreaptâ-a firii. 
e-nsoţitoarea gîndirii, 
credincioasă. Ospătează 
sim(urile-n sărbătoare, 
alină rana ce doare 
şi ascute mintea treazet. 
Comedia e şi-o hrană 
— cam ciudată — este drept — 
mulfumeste pe-nţelept, 
dar pe prost, de bunù seamâ. 
il lasă înfometat 
şi — ce-i mai prost — ruşinaf. 

Pasajul acesta arată totodatâ caracterul integrator al teatrului clasic spaniol, 
funcţia lui de supremă sinteză a vieţii şi a literaturii nationale. Cu oarecare tumult. 
în piesele „secolului de aur" s-au vărsat romande cavalereşti, nuvelele de „picaros", adicâ 
povestirile despre valeţi ingenioşi şi aventurieri, precum şi poezia populară, — atît cea 
epicâ din baladele numite „romanceros", cît şi cea liricâ din „cantares", din cîntece. Con-
secinţa naturală a acestei confluenţe a fost o anumită tendinţă spre „fenomenal" a pie 
selor, vizibilă în extraordinarul întîmplărilor, în abundenţa aventurilor, în cultivarea 
efectelor. Acestei concepţii dramatice îi corespunde o tehnicâ teatralâ „în avalanşă", fie 
câ e vorba de succesiunea ameţitoare de episoade din înşelătorul din Sev>!la, fie ca e 
vorba de acumularea încurcâturilor din Don Gil cu ciorapii verzi, fie, în sfîrşit, <:â e 
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vorba de fantezia şi dinamismul din oricare altă piesă. Era tehnica cerută de publicul 
-vremii şi pe atunci nu se putea concepe ca autorul să contrazică gusturile parterului. 
Acei teribili „mosqueteros", care mergeau la teatru în mod firesc eu... fluiere, nu ar fi 
admis, în ruptul capului, să fie „busculaţi" gen Shaw sau „şocaţi" gen Cocteau. Publicul 
cerea deci „lo que no pasa cada dia" (ceea ce nu se întîmplă an fiecare zi) şi pentru 
a-1 satisface, Tirso a recurs, şi el, la deghizări, scrisori pierdute, schimbări de bagaje, 
morţi subite şi moşteniri providenţiale. Sa nu fim însă prea severi eu aceste „trucuri 
profesionale", folosite, de altfel, de la Molière la Garagiale. Ele satisfăceau „muşchetarii ' 
i}i nu-1 împiedicau pe Tirso să introducă în piesele lui toate elementele de permanent 
şi adevărat interes dramatic : construirea caracterelor, pictura moravurilor, prezentarea 
problemelor. 

Răsfirîndu-se în evantai, de la exuberanţa Renaşterii la dezamăgirea barocului, 
piesele lui Tirso vădesc o ordine limpede, o repartizare aproape geometrică a genurilor 
$i semnificaţiilor. La o extremitate a peisajului lor dramatic, se aşază comediile ,,de 
mantie şi spadă", bazate pe dragoste şi aventura. Asemeni lui Lope, inventatorul genului, 
Tirso conduce acţiunea în tempo rapid, eu brio. Risipeşte verva şi ingeniozitatea, urmă-
reşte surpriza şi senzaţia, eu oarecare indiferenţă pentru verosimilitate. Spre deosebire 
însă de Lope, în centrul pieselor nu mai stă sentimentul cavaleresc al onoarei — celebrul 
pundonor — ci sentimentul gênerai omenesc al iubirii, pe care Tirso o surprinde şi o 
zugrăveşte eu o nesfîrşită varietate de culori şi de nuanţe : e iubirea sublima sau duioasà. 
naivă sau ironică, înşelată sau înşelătoare, în palate sau în colibe. Fostul confesor cu-
noaşte inima omenească temeinic — mai aies pe cea feminină. într-adevăr, s-a observât 
de multe ori că în teatrul lui Tirso, barbaţii sînt neinteresanţi : slabi, rugători, timizi. 
ci sînt o jucărie în mîinile femeilor, ca Mireno din Ruşinosul în palat, sau Don Martin 
din Don Gil eu ciorapii verzi. Femeile, în schimb, sînt adevărate caractère : mîndre, pa-
sionate, voluntare şi, totuşi, în urmărirea scopului, capabile de infinită graţie şi şăgălnicie. 
E deajuns să ne gîndim la dona Violante, care, deghizată ca Ţăranca din Vallecas, 
refuză pe Don Juan, dar o face eu atîta zîmbet, mlădiere şi alintare, încît, refuzul ei este 
în realitate o dăruire — nu a inimii, ci a farmecului. Pătrunzător, alert, plin de fineţe, 
Tirso de Molina aminteşte aici de Marivaux : acelaşi pas uşor de dans, aceeaşi artă de 
a împleti fermecător jocul dragostei eu piruetele ironiei. Luciditatea autorului nu este 
orientată însă numai psihologic, ci şi social. Remarcabil în analiza caracterelor, Tirso 
este totodată excelent în zugrăvirea moravurilor. în piesa De la Toledo la Madrid ne 
sînt înfăţişate obiceiurile populare aie Castiliei, în toată culoarea şi mişcarea lor ; în 
Marta cea evlavioasă prejudecăţile micii nobilimi în jurul căsătoriei şi religiei. Tipurile 
vremii sînt de asemenea fixate incisiv, viguros, eu un deosebit simţ al satirei sociale. Ne-
întrecută în această privinţă este galeria stăpînilor lui Caramanchel. valetul donei Juana 
din Don Gil eu ciorapii verzi. El slujeşte, rînd pe rînd, pe un popă pîntecos şi mîncâu. 
„care nu lăuda pe Dumnezeu decît după masă"\ pe un avocat „capabil să strîmbe orice 
«drept" şi pe un medic care „eu patru aforisme. doua texte şi trei silogisme, vindeca o 
«tradă întreagă". 

La extremitatea cealaltă a operei lui Tirso — şi în puternic contrast eu comediile 
— găsim piesele religioase pe terne biblice, precum şi drama Condamnât pentru necre-
<dinţă, operă sumbră şi eu ciudate contursiuni baroce, aşa cum va série — mai tîrziu — 
Calderôn. în ele voinţa omenească apare îngenunchiată, iar aşteptarea graţiei sau osîndei, 
<leopotrivă de apăsătoare. Influenţa întunecată a Contrareformei e aici evidentă. 

în sfîrşit, între celé două extremităţi, între comic şi tragic şi împrumutînd elemente 
si dintr-o parte şi din cealaltă, întîlnim dramele istorice ca InşelătoriU din Sevillu, 
una din celé mai ciudate şi mai discutate opère aie dramaturgiei spaniole. Nu este cea 
mai bună piesă a lui Tirso — în înţelesul tehnic al cuvîntului. Episoadele, prea multe. 
se succed dar nu se leagă ; acţiunea, prea rapidă, e dusă gîfîit şi data peste cap ; figurile 
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şi situaţiile au ceva frust, colţuros, nelucrat. Şi totuşi, e piesa cea mai interesantă şi 
aşa cum au dovedit trei secole de intensă exploatare literară. cea mai bogată în posibi-
lităţi. Care sa fie secretul acestei nedezminţite tinereţi ? Credem că el trebuie căutat în 
felul în care Tirso a construit piesa şi figura seducătorului. în Don Juan, el a intégrât 
o bogăţie nebănuită de elemente istorice, psihologice şi artistice, iar integrarea a făcut-o 
meşteşugit, în perspectivă nelimitată. lăsînd problema deschisă. Legendei senzaţionale 
despre statuia unui mort care trage în mormînt după el pe cel care 1-a ucis şi i-a ne-
cinstit fiica, Tirso i-a dat orizont istoric şi adîncime psihologică. Istoric, el a ştiut să 
prindă în piesă contrastul a două evuri, înfăţişînd un personaj de Renaştere şi un dezno-
dămînt médiéval. în Don Juan se afirmă tumultuos bucuria vieţii pămînteşti, cultul plă-
cerii, încrederea în sine, eliberarea de oprelişti moralizatoare, în timp ce statuia comen-
dadorului ucis aduce suflul îngheţat al evului mediu. Psihologic, jocul dublu, spécifie 
lui Tirso, a évitât monotonia şi simplismul în care au căzut alţi creatori de alţi Don Juani. 
Don Juan Tenorio din El burlador (înşelătorul) este un amestec de umbre şi lumini, 
cinic. dar seducător, mincinos însă viteaz, egoist şi, totuşi, gâta de a „plăti eu persoana% 
Posibilităţile nu au fost, aşadar, închise şi descifrarea personajului a devenit pasionantă. 
în ceea ce ne priveşte, vom semnala numai două înţelesuri : unul sugerat de textul lui 
Tirso şi altul adăugat lui ca o posibilitate. 

Dacă ne gîndim la înverşunarea eu care Don Juan persista în aventura, ne dăm 
seama uşor că el caută placerea mai aies din voluptatea de a înfrînge regulile şi aşezările, 
de a răsturna, de a face sa cada. Valetul lui îi spune că e ,,castigo de las mujeres" — 
pedeapsa femeilor. Angajat într-o frenezie a negaţiei, nu e de mirare că romanticii au 
făcut din el un mare răzvrătit. 

în sfîrşit, oricît de curios ar părea, goana continua, mereu reîncepută, după volup-
tate, dovedeşte insatisfacţia, căutarea neliniştită. Ceea ce înseamnă că în voluptate Don 
Juan caută — greşit şi zadarnic — ceva deosebit şi mai înalt decît voluptatea. Poate 
împăcarea, poate fericirea. Iar tragedia lui vine din aceea că o caută într-un plan inferior 
— simţurile — şi pe o rază îngustă : în el însuşi. Faust a ştiut să o găsească mai sus, 
pe planul faptei gîndite şi îndreptîndu-se către ceilalţi, către cei mulţi. 

* 

La noi în tara, opéra şi chiar numele lui Tirso de Molina au fost, practic, necu-
noscute. Iată de ce initiativa Teatrului Municipal, precum şi a „Teatrului la microfon", 
de a reprezenta Don Gil eu ciorapii verzi este deosebit de preţioasa şi binevenită. Ale-
gerea nu poate fi decît elogiată. Don Gil, fără a fi cea mai bună piesă, este cea mai 
„scenică", eu un excès poate în ceea ce priveşte folosirea deghizărilor. Oricum, ea aparţine 
comediilor care au ca temă principală amorul, respira bucuria de viaţă şi susţin elibe
rarea iubirii de sub autoritatea silnică a banului şi a prejudecăţilor sociale. 

S-a făcut astfel un prim pas, eu totul lăudabil, pe drumul cunoaşterii unui autor 
clasic, vrednic de a fi admirât nu numai pentru valoarea umană şi artistică a operei 
sale, dar şi pentru preţul eu care şi-a plătit creaţia : stăpînirea amărăciunii personale şi 
înfruntarea, întotdeauna patetică, a nedreptăţii sociale. 
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